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Estou Faminto /I'm Starving

Couvert com broa de Serpins e azeite local
Couvert with Serpins bread and local olive oil

3.5

Sopa do dia
Soup of the day
4

Para picar/ Bites & Snacks

Creme de tomate frio, camardo ®
Cold tomato cream, shrimp

5

Rissol de perdiz, maionese miso de arroz

Partridge patty, miso rice mayonnaise
7

Pastel de bacalhau, grao, panko, coentros
Cod pastry, chickpeas, panko, coriander
5

Alho francés assado, requeijao, noz caramelizada,

chicéria

Roasted leek, cottage cheese, caramelized walnuts, chicory

5

Queijo dorabagal gratinado, broa de Serpins,
molho romanesco

Rabagal cheese gratin, Serpins bread, romanesco sauce
10.5

Rosbife, salada coleslaw
Roast beef, coleslaw salad

7

Pizzas Classicas / Classic Pizzas
Margherita V/
16

Fiambre e cogumelos
Ham and/or mushrooms
16

Queijo de cabra, figos e mel serra da Lousa DOP
Goat cheese, figs and honey Serra da Lousd@ DOP
17

Cheddar, presunto serrano e ricula
Cheddar, Serrano ham and arugula
16

Peperoni
17



Vegetariana V/
Vegetarian

16.5

Pizza do Dia
Pizza of the day
16

Pratos Principais / Main dishes

Polvo, puré de batata-doce assada, nabicas avinagradas
Octopus, roasted sweet potato puree, vinegared turnip greens

20

Bacalhau, cebolada de pimentos gratinada, batata
rodelas ®

Cod, peppers onion gratin, potato slices

22

Robalo, caldeirada mista com "boleiros" de Mira
Sea bass, mixed stew with “boleiros” from Mira
25

Cabrito assado no forno, migas de couve e feijao branco,
arroz de mitdos

Oven-roasted goatling, cabbage and white bean crumbs, giblet
rice

22

Presa de porco preto, puré de abobora fumada e amendoa

Black pork shoulder, smoked pumpkin puree and almond
30

Bife do lombo, batata, presunto, salada mista ®
Sirloin steak, potatoes, ham, mixed salad
27

Acompanhamentos /Side dishes

Batata frita
French fries

3,5

Arroz branco
White rice
3,5

Sele¢do de legumes do dia
Vegetables of the day selection
4

Salada verde
Green salad
4

Salada de tomate
Tomato Salad
3,5



Sobremesas

Maca verde, baunilha, limdo '

Green apple, vanilla, lemon

5
Com pairing /| With wine pairing
Com Porto Branco 10 anos +5

Pudim cremoso de queijo do Rabagal, crumble, algas
cristalizadas
Creamy Rabagal cheese pudding, crumble, crystallized seaweed
5

Com pairing /| With wine pairing

Com Porto 10 Anos +5

Doce de ovos, iogurte, crocante de améndoa
Egg custard, yogurt, almond crunch
5
Com pairing /| With wine pairing
Com Porto 20 Anos +5.5

1009 chocolate

100% chocolate

6.5
Com pairing /| With wine pairing
Com Porto LBV +4.5

Fruta variada
Variety of fruit
5

Sem glaten / Gluten free

® Sem lactose /[ Lactose free

Vv Vegetariano / Vegetarian

O nosso café tem certificado de sustentabilidade Rainforest
Alliance. | Our coffee has a Rainforest Alliance sustainability
certificate.

Temos disponivel uma selecdo de chas locais. Solicite a um
colaboradoranossacartadechas. | We havea selection of local teas
available. Ask an employee for our tea menu.

Os pregos acima indicados sdo em Euros. IVA incluido. Alguns dos
alimentos expostos e fornecidos podem conter alergénios. Para mais
informagdes agradecemos que solicite a lista de ingredientes. Livro de
reclamacdes disponivel. | The prices indicated above are in Euros. VAT
included. Some of the food displayed and supplied may contain
allergens. For more information, please request the list of ingredients.
Complaints book available.



